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Не помню, когда именно, но я проснулся как раз в тот момент, когда машина затормозила.

«Хочешь, чтобы я поднялась с тобой?» – спросила Скалли. «Да, и я хотел бы, чтобы потом ты никогда не уходила». Я услышал как она на секунду остановилась, отстегивая ремень. «Я сказал это вслух, не так ли?»

«Да. Полагаю, ты хочешь, чтобы я осталась».

«Да». Накаченный лекарствами, с больной рукой, я был неспособен выкручиваться. «На дорогах наверняка полно пьяных в Новый год. Вероятно, будет безопасней остаться здесь».

«Твоя квартира безопасней?»

«Теоретически».

«ОК».

Это было самое спокойное «ОК», которое я когда-либо слышал. Она вышла из машины, с ее помощью это смог сделать и я.

Все было как обычно, пока мы не вошли в приемную. Поцеловать ее  казалось неплохой идеей – так и оказалось. Я смотрел на Скалли, пока мы шли к моей квартире, и радовался, что невысказанный монолог так и остался невысказанным. Это была не просто хорошая идея, это была потрясающая идея. И она улыбнулась. Действительно улыбнулась.

Все повернулось странным образом, когда мы сели в машину. Болеутоляющие начали действовать где-то за сорок миль от дома, но поездка была спокойной. В конце концов, я так думал. Вероятно, эту мысль я высказал про себя.

«Нет».

«Прости?...»

«Ты высказываешь свои мысли НЕ про себя».

Я попытался впихнуть свою левую руку в свой правый карман, чтобы достать ключи. «Это говорят болеутоляющие».

«Надо же, они говорят почти как ты. Позволь мне…»

«Так, ты пытаешь воспользоваться положением раненого однорукого человека. А я ведь такой беззащитный».

Она покачала головой, и ее рука проскользнула в мой карман.

О, боже… Ее рука находит ключи и осторожно проделывает путь в обратную сторону – из моего кармана. «У тебя очень милые ручонки, Скалли»

«Ты говоришь это вслух». Она открывает дверь.

«Как и собирался».

Она снова улыбнулась. Я пока жив.

«Пока ты спал в машине, - она подошла к лифту, идя позади меня, - ничего не произошло. Не было массовой поломки компьютеров, случайных ракетных запусков, ничего. Все беспокойство зря».

«Зато были зомби», - замечаю я, пока она вызывает лифт на 4 этаж.

«Мистер Блэк проведет новогоднюю ночь со своей дочерью. Счастливый конец для них».

«Значит, зомби – счастливый конец для меня». Я прислонился к стене лифта, чтобы размять плечи. «Ох…»

«Зомби – часть этого счастливого финала».

Лифт остановился на 4 этаже. «Часть счастливого финала? Ты думаешь, нападение зомби – это то, о чем я мечтал в новогодний вечер? Может, я хотел пойти на вечеринку, может, я хотел посмотреть на фейерверк, может…»

«Что, неужели Лэнгли – лучшая компания, чем я? Сотня тысяч незнакомых людей, смотрящих на фейерверк? Ты не хотел бы провести Новый год со своим напарником, со своим другом?» Скалли дразнила меня, открывая дверь.

«Ну да, это было бы ничего».

Она толкнула дверь. Встала на цыпочки и прошептала мне на ухо: «Только «ничего»?»

Она повернулась, чтобы открыть дверь, но я схватил ее здоровой рукой. «Зомби что-то с тобой сделали?»

«Да нет, просто наслаждаюсь Новым годом».

Мы вошли в мою квартиру: все те же плохо горящие лампочки, развешенные на окнах, купленные в 1989 году, рождественская елка-оригами, сделанная для меня Джинни Ву три года назад и пуансеттия
, которую я купил на Walgreens на прошлой неделе. С праздничком, Малдер.

«Присоединяюсь».

«Я опять говорю вслух, не так ли?»

«Это очень мило по-своему». Скалли направилась на кухню, пока я проделывал свой путь в гостиную, а затем к дивану.

«У тебя есть скотч?»

«В шкафу на полке с тарелками». Боль в руке заставила меня сесть на ближайшую ко мне часть дивана. Тем лучше будет видно ее торжественное возвращение в праздничную обстановку гостиной…

«Ты знаешь, что у тебя на кухне стоит менора
?»

«Да».

«ОК». Я слышал, как она что-то открывает, вероятно, холодильник. Она чувствовала себя как дома. «Откуда она?»

«Несколько тысяч лет назад маккавеи преподнесли Храму маленькую склянку с маслом, которого хватило на 8 дней».

Скалли вошла с маленькой елкой в руках. «Я знакома с историей и традициями ханука
».

«Моя мать прислала мне коробку со всякими вещами после Дня Благодарения. Кое-какие фотографии, рисунок, который она сделала однажды летом, - на нем я с собакой наших соседей, некоторые вещи из ее дома. Одной из них была менора. Предложение мира, полагаю»

Она уселась на столик и поставила елку справа от себя. Она принесла скотч себе и холодный чай для меня. «Предложение мира?»
«Несколько недель назад, когда я почувствовал себя лучше, у нас был небольшой разговор по поводу ее медицинских предписаний по уходу за мной».

«Уверена, она думала, что поступает правильно».Скалли вернулась к своему обычному тону и подала мне холодный чай.

«Она ошибалась», - я говорил совсем в другом тоне. «Так за что пьете, агент Скалли?»

«Агент Скалли?» Это звучало скорее меланхолично. Она глубоко вздохнула. «Твой замечательный Новый год был дополнен компанией зомби. Мы пережили Миллениум. Ты здоров, хотя немного помят, я тоже здорова, хотя тоже малость помята, и, как ты отметил ранее, мир на этом не закончился». Она подняла бокал и чокнулась со мной символически. «За 2000 год».

«За 2000 год». Я не стал поднимать бокал, вместо этого я снова поцеловал ее, как только она выпила свой скотч. Это был не тот сдержанный, мы-на-поблике-так-что-веди-себя-соответствующе поцелуй, который состоялся около трех часов назад. «Это мой идеальный Новый год, Скалли. Зомби и не закончившийся на этом мир – это дополнительные удовольствия».

Она взглянула на остатки скотча в своем бокале, потом снова – на меня. «Я думала, что увидеть Фрэнка Блэка воссоединившимся со своей дочерью, - лучшее завершение ночи, но ЭТО лучше».

«Хочешь увидеть, как они водят хоровод вокруг елки в Лос-Анджелесе?»

«Тебе действительно не мешает поспать».

«Ложись на кровать, это будет не первый раз, когда я засну на диване, смотря телевизор». Я включил телевизор и нашел CNN, где как раз начинали отсчет времени для западного побережья. «Но впервые я засну за просмотром CNN».

«Ты сказал это вслух».

«Я этого хотел». Мы сидели на диване несколько минут. Показывали фейерверк над Голливудом, фейерверк Space Needle
. Не Times Square, но тоже ничего. «С Новым годом трижды, Скалли»

Она спала.

Я взял свой холодный чай. «Это твой идеальный Новый 2000 год, Скалли» Я чокнулся с ней. «И мне бы не забыть сказать тебе это завтра вслух».
От переводчика: Не знаю, переводили ли этот рассказ раньше: такое количество фанфиков просто не может уместиться в моей голове. Так что заранее прошу прощения. Претензии и пожелания к переводу – на evanish@yandex.ru. Это первый мой перевод, который выложен в сеть. И с английским, и с русским у меня на самом деле не так плохо, но желание сохранить смысл текст максимально близким к оригиналу, как правило, приводит к полному забвению родного языка, поэтому за ляпы также извиняюсь.
С Новым 2005-ым!
� Пуансеттия (poinsettia) – растение, в народе носящее название «рождественская звезда». (прим. пер.)


� Менора – подсвечник для семи свечей. (прим. пер.)


� ХанукА – древне-еврейский религиозный праздник. (прим. пер.)


� Башня в Вашингтоне, так называемая «космическая игла». (прим. пер.)





